INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ 0CHRONNA

MODEL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Zastosowanie:

dobrany na podstawie zataczone do produktu tabeli pomiaru

Produkt stuzy do ochrony ¢

sylwetki 2 rozmiaru odziezy na og6 noszonej

(np. otarcia) oraz
takimi jak czynniki atmosferyczne, ktére nie maja charakteru
‘wyjatkowego ani ekstremalnego.

Produkt zostat poddany ocenie zgodnosci w oparciu o norme.
EN SO 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony indywidualnej
kategorii | o konstrukcji prostej zgodnie z

przez

5. Konserwacja

Do czyszczenia nie wolno uzywat materiatéw Sciemych i
agresywnych detergentdw- chyba ze szczeg6lowe zalecenia
konserwacji stanowia inaczej.

UE 2016/425.
Zawsze nalezy oceniat, czy wyréh zapewnia odpowiednia
do warunkéw pracy ochrone. Nieprzestrzeganie  zaleces
zawartych w instrukcji Lub zle dobranie odziezy do warunkow
i wykonywanych prac, moze skutkowaé pogorszeniem lub
brakiem skutecznosci ochrony.

2. Sktad materiatowy:

Materiat gtowny: 100% bawetna
Materiat dodatkowy:  100% poliester
Podszewka: 100% poliester

3. Sposéb uzytkowania:

Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan techniczny, a w
szczegélnoéci czy odziet: nie jest porwana, poplamiona
substancjami tatwopalnymi; czy wszystie zapiecia sa sprawne,
czy odzie jest kompletna.

Produkt mozna uzytkowat bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowat. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzeti mechanicznych, pekniet, ~dziur,
rozerwanych szwéw,  uszkodzonych  zapie¢ lub  innych
elementéw, odzied traci przydatnos¢ do uzycia.

Produktu nie stosowat jezeli w kontakcie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Odziez nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogief, chemikalia,
kwasy.

Pewne substance chemiczne moga oddziatywat szkodliwie na
produk. Szczegtowych informacji na ten temat nalezy szukaé
u producenta.

1] g3

Przeczytaj instrukcje Obstugi,| Wyréb  zostat poddany
praestrzeqaj  ostrzezed i | ocenie zgodnodci i spelnia
warunkw bezpieczefistwa w | standardy obowiazujace na
niej zawartych. terenie Unii Europejskiej.

4. Rozmi
Odziez po zalozeniu nie powinna ograniczaé ani utrudniat
zdolnosci- ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien by¢
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INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING
MODEL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

WHCTPYKUMA ANA NONb30BATENA
3awuTHan ofexaa
MO[E/Nb:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

IHCTPYKLIA 3 EKCAAYATALYT

MOJEJb:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

HASZNALATI UTMUTATG
VEpgoLTozer

MODELL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Intended use:

The productis used to protect the user's body from mechanical
tisks (e.g. abrasions) and marginal isks, such as atmospheric
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN IS0 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the

gramy i Regulation EU 2016/425.
Always evaluate appropriate protection that the product
within the manual or improper selection of
prasowat | L (o clothes for conditions and works performed may cause limited
lprac wtemp.|  nie wtemp. nie czyscié or lack of protection.
o . W suszarce
we | wyielaé | max | chemicznie 2. Material .
1sgec | bebnowe] . Material composition:
! - —L Main fabric 100% Cotton
Nie iaplikacji, pra¢ Additional fabric: 100% Polyester
i zapietymi rzepami. prac na lewej stronie. Lining: 100% Polyester

6. Warunki transportowania, przechowywania
i utylizacji
2 h substancji

iracych, rozpuszczalnikéw ub oparéw rozpuszczalnikow, bez
; d

pokojowej i wilgotnosci wzglednej otoczenia nieprzekraczajace]

Maksymalny okres magazynowania wynos 5 lat
Produktu podczas transportu i skladowania nie wolno
praygniatac innymi ciezszymi produktami czy materiatami, gdyz
gro to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji.

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedna sztuke odziezy, w okreslonym
fozmiarze.

Na opakowaniu znajduie sie; dane kontaktowe producenta; typ,
model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu

® ® &

Uwagal | Uwagal |Polietylen niskiej| Dbajo
Chronic przed | Ryzyko gestosci. | czystosé
driecmi. | uduszenia.

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usability.

Do not use the product if it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product
Contact the manufacturer for detailed information.

B0 Ce

Read the instruction manual, [The product has been
observe warnings and safety | evaluated for compliance and
conditions therein... conforms o requirements
of the European Union
standards

8. Podmiot odpowiedzialny
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spitka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4,

Deklaracja zgodnosci UE dostepna jest pod
adresem:

htps://tiny.pUrSkz9

neo-tools.com

4. Size:

After putting on, the clothing should not restrict or limit the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that s attached to the product, consider size
of clothes usually used.
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5. Maintenance
Do not use abrasive materials or aggressive detergents for
cleaning unless specific maintenance instructions indicate
otherwise.

Pictograms and markis

W) | K| = B =

iron at

washator | donot
below 40°C | bleach

donot | donot dry
fumble dry| ~ clean

Do not iron prints and appliques, wash with zippers and velcros
closed, wash inside out.

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%.

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specific disposal.

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.
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Caution! | Caution! | Lowdensity | Care for
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reach of | sufiocation.

children.

8. Liable party

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

The EU declaration of conformity is available at:
https:/tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG
MODELL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235
1. Anwendung: 5. Pflege

Das Produkt schiitzt den Benutzerkorper vor mechanischen
Gefahren (z.B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie zB.
ie  keinen oder

Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detaillierten

extremen Charakter haben.
Das Produkt ist auf Konformitét anhand der Norm

EN IS0 13688:2013 EN tberprift worden. Es gilt als persénliche
Schutzausriistung der |

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung
UE 2016/425.

Immer beurteilen, ob das Produkt den fur die jeweiligen
Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet. Die
Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung
oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an die
Arbeitsbedingungen und die auszufiirenden Arbeiten kénnen
2ur Beeintréchtigung der Wirksamkeit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
Hauptmaterial. 100% Baumwolle
Zusatzmaterial: 100% Polyester
Futtermateric 100% Polyester

3. Gebrauchsweise:
Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu iberprifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zemissen, mit hrennharen
Stoffen befleckt ist; ob alle

es anders vorsehen.

ENEEE

htim

bleichenn | biigeln mit | M nicht
waschenbel | it | Temperatur | O | chemisch
erlaubt | bis 150°C | [1oU0" | reinigen

Aufdriicke und Aufnaharbeiten nicht bilgeln, mit geschlossenen
ReiB- und Kletwverschlissen waschen, auf der linken Seite
waschen.

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungsbedingungen

In einem sauberen und trockenen Ort, weit von étzenden
Substanzen, Losemitteln bzw. ~Losungsmitteldampfen, ohne
direkte Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei relativer
Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90 %
aufbewahren.

Der maximale Aufbewahrungszeitraum betragt 5 Jahre.

die Klidung komplett st
Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifzert werden. Bei
jeglchen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Lichern,

istdie Kleidung nicht mehr anziehfzhig
Das Produkt darf icht verwendet werden, wenn es bei Hautkontakt
allergische Reaktionen hervorruftbzw. beschadigt wordenst.
ACHTUNG!

Die Kleidung schiltt icht vor Gefahrdungen wie Schlége, Wasser,
hohe und niedrige Temperatur, Feuer, Chenikalien, Sauren.
Bestimme chemische Stoffe kinnen auf dieses Produkt schadiich
wirken. Herstelle anzufragen.

C der Reichweite | Erstic- | mit geringem | Sauberkeit
vonKindern | kungsgefahr. | Flich- | sorgen
engevicht

Das der Lagerung mit anderen
andriicken, weil es zur

Beschadigung des Produks filhren kann.
Das Produkt bedarf keiner regelmafigen Wartung.

7. Verpackung

Die Verpackung enthlt ein Stiick der Kleidung in der
angegebenen Grafe.

Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, GraBe und Materialzusammensetzung
des Produkts.

® ® & @

Achtung! Nichtin| ~ Achtung! | Polyethylen | Fr

Die Betrebsanleitung durchlesen und | Sie wurden einer

die darin enthaltenen Warnhinweise | unterzogen und erfulen die in der
und Scherheitshinweise beachten! | Europsischen  Union  geltenden

4. GriBe:

Die getragene Kleidung solle die Beweglichkeit des Benutzers
nicht einschranken bzw. beeintrichtigen. Die GroBe ist
anhand der dem Produkt beigelegten GréBentabelle unter
Beriicksichtigung der dblichen KleidungsgraBe des Benutzers
gewshlt werden
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8. Verantwortliches Unternehmen

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Die EU - Erkldrung der Konformitat ist erhaltlich

=
2.

https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

1. Mpumenenme:

110BCEIHEBHOV OLIeM(Ibl HOCHT NONb308aTENb.

Vsgene MPERHGSHANEHO [ SAUMTH MONGOBTENA OT 5 yyon
MED, M) Ning wcrion e peccugHie M

1 MAHMMATLHBIX PUCKOB, TaHUX, KaK GTMOCEPHSE GaKTOP, HE 3603 MOOLE CPEACTE - £CTM B MP3BYNAX 10 YXOAY

omece b,

VI30erute IPOLUTO Ok Ha COOTBETETEMe TheSoBaH CTaHAZpTa

32 U3/jeUeM YKa3aHO UHoe.
YkasaHus no yxogy

EN IS0 13688:2013. enerca cpeacreom

ST OO HOHCTPYKLIAM, OTHECEHO K 1 Knacy &

cooTeercraum ¢ Pemanesom EC Ne 2016/425.

YBeauTech, 410 U3ie/Me OBECTIeUMBET 3AUMTY, JAHEATHYID

YenoauaM padorsi. Hecobnionenvte yKasaHti, npuBeneHbix

B WHCTOYKUMM, @ Take nodfop paboseli odewab,
it ycnosuaM  ee Moser

NPMBECTA K CHUKEHMO YPOBHA 3aULMTHI MBO. OTCYTCTBMO

00eKTHEHO 3aULMTH.

2. Cocras Matepuana:

OcHoawoi arepuan:  100% Xnonok

Tononuensisii Matepuan: 100% Monuacrep

Nognana 100% Nonvscrep

3. Mpasuna uenons3osanus:

Mlepe MCNONL308aHMEM NPOBEPHTE COCTORHME U3NEAMR, 3,

B YACTHOCTU: OIEHA1A He [OMKHA BbiTb NOpBaHA, He AOMKHA

BbiTh 3arPA3HEHA NETKOBOCTAMEHAIOLIMUCA BELLECTEaMM;

BCe 3ACTEHK AOMKHbI GbiTh UCTPaBHH, OACKAA AOTH(HA BbiTh

HOMITEKTHO,

CPOK SHCYaTaUAM WIS He OrpaHUet,

SATPELLETCR CMORONLHO BHOCHTD VSHEHEKVA B KOHCTPYKUIAD

W) K| B =

maguTs
crupars npu
venban | npn amnCTIa
Temep. cyuka
G | orbenuears fremnep. Ao sanpeusenal
awe egic | Janpeuena

Hemsan aauTh NpWHTS! 1 annKaLIH, CTApaTh ¢
3ACTETHYTHIMA MOTHHRMI U 1N KaMI, CTHPAT, BHIBEPHYB
Ha uHaHy.

6. Yenosun XpateHns u
XpaHifTe W3lenvte & YACTOM M CYXOM MECTE, SALLVLIEHHOM
O BO3HCTEMA MPAMBIX COMHENHBIX Myei, Ha Ge30naciom
PACCTORHMM OT EKIAK BELLECTS, PACTBOpHTENeli UG WX Napos,
W KOMHATHO/ TeMNEPaTYPe W OTHOCHTNHOI BNGKHOCTH
e Bonee 90%

MaKCHMansHii NEpHOA XpaHeHWA CoCTaBnAeT 5 ne.

BO GpeMA TDAHCTOPTMPOBHWA W XpaHeHWR 3anpellaeTcn
VHTA0SIBATS Ha U3KEUE THAENsIE TPy, COCOBHbIE Bbi38aTh
ero

Vapenws. B cnysae Kakie-bo
V3HOCR, pa3pbiea THGHH, A, Pa30PEGHHBIX LIBOB, NOBPEMZEHHbX

He crenyer noNb3oBaTbca M3enviem, eciu Npu KOHTaKTe ¢
KOMet OHO BbI3bIBaET aMEprECKyI0 PeaKIMIo, NGO B Crykiae
€ro noBpempennn.

BHVMAHVE!

w2 He 3aLLVALIZET OT TaK/X PUCHOB, Kak: Yap, BODA, BLICOKaR
1 HU3Ha TEMNEPTYPa, TIaMA, XAMUKATMM, KUCAOTa.

Ha paskoe  wsgenve  Moryr BTy

Vagienvie He TpeByer creuansHojt yTunusaLIk.
7. Ynakoska

YNaKoBKa COEPHMT OfIHY LITYKy M3AEAMA OMpefeneHHoro
pasmepa.

Ha ynaKoske YKasaisi: KOHTaKTHbIE AGHHEIE TPOUSBODUTENS;
TUN, MOeNb, PasMep U3[eNNA U COCTaB,

® ® & &

onpepenestitie xmeckye Bewecrea. MlogpoGiyi MbopMaLImo

Buumanue! | Buumanue! | Monuatunen | 3aboterecs

creyer sany Xpauato | Onacvocts | wuskoit | oucrore.
BMectax, | yaywsa. | mnoHocTU.
1] Ce |
R pereit.
Tpowraine werppauno no Vagenve rpowno oy
i 8. ii cy6vent
B eonGesonacrocr, | peosans CaHIEPTS. GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa

4. Pasmep:
0fei0a He AOTIHHa CTECHRTY W OTPAHUHMBATS ABHIKEHWA.
Paamep CreqyeT noA6UpaTh & COOTRETCTEMM ¢ MpUTaraeMoit
K M3eNV0 TABTMUbI Pa3MEPOB C YHETOM TOTO, KaKO/ pasmep
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ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

EC [leknapauus o cooTBeTCTBUY ABARETCA
RocTynka wa:
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

1. Tanysi 3acrocyBanua

MTponyKT NpusHaveHWit AnA 3aXMCTY Tina KOPUCTYBaYa BIA
MeXaHiuHIX 3arpo3 (Hanp., CanHa) Ta MiIMaNBHYIX pU3NKs,
TaKAX AK aTMOCGEPHi (AKTODM, WO He NOCAAITH 03HaK
BUKTIOMHOCT] 260 EHCTPEMANbHOCTI.

MponyT atectosanuin Ha sianosigkicts crangapty EN ISO
13688:2013. € 3acoboM iHpweiayansHoro 3axuery Knacy |
POCTON KOHCTpYKU 3rinHO 3 EC 2016/425.

Wa MACTaB QonyweHoi Ao MPORYKTY TaGnMui poamipie 3
YpaXyBaHHAM PO3vipy 3BMAIAHOFD NOBYTOBORD OAATY.

5. Dornaa i 36epirana

He AONYCKAETLCA BUKOPUCTOBYBATH 10 HNLLIGHHA a6pasuBHi
4 arpecuBHi Matepiany, Xi6a Lo LIOT0 BUMAraloTh OKpeMi
pexoMengaui 3 AOMAAY.

Chin 3aEWAM  NepesipATA, A 3abeanedye  oupio
BIANOBIAHMIA 0 YMOB NPaLi CTyNiHb 3axucTy. HenoTpuManHa
PeKoMeHRaLli, o MICTATLCA B IHCTPYKUT, 360 HenpagmnbHe:
BpaKHA OQATY 70 YMOB eKCTAYATALT | THTY BUKOHYBaHMK
POGIT MoMe  3arpoMyBaTA  MOTPUIEHHAM  edeKTUBHOCT
3ax/CTy a0 HaiTh Foro BiAcyTHiCTI0.

2. Cknap atepiany

OcHoaruii Marepian:  100% Basosra

Tlonamoawi marepian: 100% Moniecrep

Nipnansa: 100% Moniecrep

3. Cnoci6 BUKopHCTaHHS:

Detanbhi i 3 pornagy
X SR
npaHA 7IPACYBATU o cyuamit y| He nipnasatn
33 Temn. He 32 Temn. i [ XiMiYHOM)
" | singinosarw | we Ginsuwe Y
e lspe | CuaRUi | e

6. YMoBM TpaHcnopTyBaHHs, 36epiraHHa Ta
Rornagy

36epiraryt y MCTOMY Ta Cyxomy Mick, Ha Ge3neuii BigCTaHi sig

o pesos, pswawis a60 BUNapOBYBaHb POS-MHHM,

lepe BMKOPHCTaHHAM NepeBiTe TexiHMA Crar,
M OO He € MOPaHM, SATTIAMOBZHAM TETKOSaAMUCTAMA
pesoBHaMY, YCi 3ACTIOHA € CTPGBHAMY, @ TAKOK OO €
HoMKTHAM.

IPOAYKT He Mak KHUEBOr Tepiny 36epiranHe.

3a0POHACTECA  CAMOHMIHHO BHOCUTH  3MiHH Y KOHCTpYHLIO

npoMetis, 3a KiMHaTHGI
TeMnepaTYPY Ta BIAHOCHOI BOOTOCTI OTOMYKHOMD CepepoBLa
e suue 90%

MaKCAMANLHW TepMiK 36epiraHA CHTaRae 5 poKis.

He AonyckaeTic A Wac 36epiraHHR i TPAHCTOPTYEZHHA
PMAGBIOBATM BUPID BaHKMM NIPEAMETaMU 260 MaTepiaamy,

Bupoby. Y sunagxy byn: TPILLMH,
i, PO3ipEaHMX LiBiB, NONaMaHYX 3aCTIGOK 260 LW enemenTia
YOPaHHA BTPaaE NPARATHICTE A1 BUKOPUCTAHHA.
He

a6o eupi6

oc vioro.

BYpit He Bmarae yruniaali

7. Ynakysauua

YNaKyBaHHA MICTATS ORMH KOMANEKT COPAMKEHHA (0RAFY)

6yn0 nowKomHeHo.
YBATA!

BEpaHHA He 3aXALaE BIR HACTYTIHX 3aTPO3, TaKINX Ak BAGH,
B0/J3, BYICOKA Ta HYI3bKa TEMMIEPATYPa, BONA, BOTOHb, XiMiKaTH,
wcnomm.

poswipy.
Ha ynakyeansi oasaui: KOHTaKTHI [aki BMpOGHAKG; T,
MOgenb, pO3Mip, CKNaA MaTepiany NpORYKTY.

® @ & @

1. Alkalmazé:
A termék a felhaszndls testének mechanikus veszélyekkel
(pLhorzsoldsokkal) szembeni védelmét szolglja az olyan
minimélis veszélyektsl, mint az idéjérdsi tényezék, melyek
nem kivételes vagy extremalis jellegiek.

A terméket meguizsgdlisk és az megfelel az EN SO
13688:2013 szabvny kivetelményeinek

1 Kategoriéjd, egyszerd felépitésd egyéni védelmi eszkéz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell mémi, hogy a termék megfelels
védelmet biztosit az adott munkakérilmények kozott. A
hasznalat utasitésban foglalt ajdnlasok be nem tartasa, vagy
akrilményelaek és 2 végzett munkéknak nem megfelelgen
megvalasztott  ruhdzat a védelem

méretet

5. Karbantartas

Atisztitashoz ne hasznaljon strol6 anyagokat és agressziv
szereket — hacsak a részletes karbantartdsi utasitasok
méskepp rendelkeznek.

Részletes karbantartési eljérds

WK = 8| =

moss max. 150%C-

e ot s wpisaitis
C-on | fehérithets | os vasalds

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
iMBRA(ﬂMINIE DE PROTECTIE

MODEL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Destinatie:
Produsul este folosit pentru a proteja corpul utlizatoruli impotriva

5. intretinerea

tiscurilr minime, um
arfifactorii atmosferid, care nu au un caracter exceptional sau extrem.

Produsul a fost supus evaludri conformitafi pe baza normei EN 150
13688: 2013. Este un produs de protectie individuala din categoria |
cuostructur simplé, in conformitate cu Regulamentul U 2016/425,

Trebuie intotdeauna evaluat dacé produsul oferd o protece adecvaté
in condiile de lucru date. Nerespectarea indicaflor cuprinse  in
instructiuni sau selectarea incorectd a hainelor pentru conditile si

alaklmazhats

cstkkenését vagy hidnyat eredményezheti.

2. Anyaganak dsszetétele:

F6 anyaga 100% Pamut
Kiegészitd anyaga:  100% Poliészter
Bélés: 100% Poliészter

3. Hasznilatanak médja:

Haszndlat elétt ellendrizze a miszaki dllapotat,
killangsképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, kbnnyen
éghetd szerrel befoltozva, az Gsszes zar mikodik, a ruha
komplett,

Atermék idkorlatozas nélkiil alkalmazhato.

Tilos a terméket onalloan atalakitani. Mechanikus sérilések,
torések, lyukadds, szétszakadt varrds, sériilt osszekotés
vagy egyéb részek sérilése esetén a ruha haszndlhatésiga
megszdinik

Ne haszndlja a terméket, ha a bérrel érintkezve allergids
tineteket valt ki, vagy ha a bér sériilt,

FIGYELEM!

A ruha nem 6v az olyan veszélyektdl, mint az itddés, viz,
magas és alacsony hmérséklet, viz, iz, vegyszerek, savak
Az egyes vegyszerek karosan hathatnak a termékre. Az ezzel
kapcsolatos részletes informécidért forduljon a gyértghoz.

wipeHi Bwe Ha
Wpi. il ey igopHaL0 EUCS Y SHpOBHM,

Voaral 36epirarny| Yearal | Nonierwnen |  [6aiite

1] q3

aA| Puank | eucokoro | mposwcre
e wicuil | yaywenna. | ucky.

B0 e

Npowwaitre incrpyKuio, | Bupi6  npoiwos  ouinky
ROTPAMYiiTeCt npaBn Texsiku | siAnosigHocTi T signosigac
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Olvassa el a haszndlati wasitdst, | A terméket meguizsgaliak és
tartsa be a beme talélhats | az megfelel az 2z Eurdpai Unio
és biztonsdgi éné irdsoknak.

szabilyokat,

4. Mérete:

A ruha a felvételekor nem korldtozhatja vagy nehezitheti a
felhaszndlé mozgasi képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tabldzat alapjan kell kivalasztani,
figyelembe véve a felhaszndld altal éltaldban viselt ruha
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Az aplikacisk és nyomtatasok nem vasalhatok, bezart

zipzarral és tépézarral moshats, kiforditva moshato.

6. Szallitasi, taroldsi és megsemmisitési
feltételek

Tiszta, szaraz helyen, maro hatést anyagoktél, oldészerekil

és olddszer g6zoki6l tavol, a Kozvetlen napsugarzastol

védett, szobahémérsékletd, 90 %-nél alacsonyabb relativ

pératartalmd helyen tarolando.

A maximalis raktarozasi idd 5 év.

A tarolas és a szallités soran a terméket nehéz termékekkel

vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az

megrongalhatia a terméket.

Atermék nem igényel megsemmisitést.

7. Csomagolés

A csomagolds egy darab ruhat tartalmaz, meghatérozott

méretben.

6: a gyérté elérhetésége, tipus,
modell, méret és a termék sszetétele.
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8. Felelds alany

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Az EU nyilatkozata a megfeleldségi all
rendelkezésre a:
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

2 materiale:

Materialul principal: ~ 100% Bumbac

Materialul suplimentar: - 100% Poliester

Capruseala: 100% Poliester

3. Modul de utilizare:

Inainte de utilizare, verificati starea tehnica si, in special, daci
imbracimintea: nu este rupts, patata cu substante inflamabile;
dacé toate dispozitivele de fixare sunt i stare de functionare i daci
imbricimintea este complets.

prevad atfel.

Recomandari de intretinere detaliate
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Nu calcati imprimérile si aplicatile, spalati cu fermoarele
‘inchise si fixate cu Velcro, spalati pe dos.

6. Conditii de transport, depozitare si eliminare
A se pastra intr-un loc curat si uscat, departe de substante caustice,
solvenfi sau vapori de solventi, fard acces directs a razelor solare, la
temperatura camerei si 0 uniditate reltiva a mediului inconjuritor de
maximum 90%

Produsul poate fi utilizat ] . desan
;‘“‘““ uin. e el \ " e o mpul i depozit ivirea u alte produse
surlor, gaurlo, cusaturilor rupte, elementelor de ixare deteriorate sau ¢ ateriale mai grele, deoarece acest lucru poate duc la deteriorarea
altorclemente, imbracamintea sipierde caracterul utiltar, sodusi

Nu utiizf podusul dac i contact cu pielea cauzeazs SIDIOME de pro 1 i efminares,

alergie sau s-a deterirat N

ATENTIE! 7. Ambalajul

Imbracamintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar fi: impactul,
apa, temperatura ridicaté i temperatur scizuts, focul, substantele
chimice,acizi.

viirela acest subiect icitatede la producitor

B0 q3

Gitf instructiunile de utlizare, | Produsul a facut  biectul
respectali  avertismentele i | evaluari conformittii i respecta

Ambalajul confne o piesi de imbriciminte de o anumits masurd. Pe
ambala se afl: datele de contact ale productorului tipul, model,
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NAVOD K POUZITI
OCHRANNE 0DEVY
MODEL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV
MODEL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Poufiti
Virobek je uréen k ochrané téla ugivatele pred mechanickymi
riziky (napf. odFeniny) a pred minimélnimi riziky, jako jsou
napt. atmosférické faktory, které viak nejsou mimoFdné
nebo extrémni.

Vjrobek byl podroben hodnoceni shody podle normy EN 150
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedna o osobni
ochranny prostFedek jednoduché konstrukce |. kategorie.
Vidy byste méli posoudit, zda vzhledem K pracovnim
podminkam poskytuje vjrobek dostateénou  ochranu
NedodrZovani pokyni obsazenjch v navodu nebo $patnd volba
odévii pro dané podminky a provédéné préce mize mit za
nésledek snizeni nebo ztrtu Ucinnosti ochrany.

2. Materialové sloZeni:

Hlavni materid 100% bavina
Dalsi materidl: 100% polyester
Podsivka: 100% polyester

3. Zpiisob pouZivani:

Pred pousitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda
odBv neni: roztrieny, znecistény horlavymi latkami; zda jsou
Véechna zapinani funkén a zda je odév kompletni.

Vjrobek miize byt pouzivan bez €asového omezent.

Neni dovoleno samostatnd upravovat vjrobek. V pripadé
jakychkoliv  mechanickjch poskozeni, prodreni, dér,
roztrienjch prositi, poskozenych zapinani nebo jinych prvki
nen jiz oblegeni vhodné k pouzivani.

Nepouzivejte vyrobek, pokud pri kontaktu s ki vyvolva
alergicke priznaky nebo byl poskozen.

POZOR!

0dév nechrani proti rizikiim, jako jsou nrazy, voda, vysokd a
nizki teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.

Nakteré chemické latky mohou vyrobek poskodit, Podrobnjsi
informace o tom vyhledejte u vyrobce.

L] Ce

condifile de siguranta confinute i

inacestea. European.

4. Marimea:

Dupa imbricare, hainele nu trebuie s limiteze sau s3 impiedice
capacittea de miscare ale utilzatorului. Mirimea trebuie selectati pe
baza tabelului de masuri ale corpului atasat produsului, tinand cont de
‘mrimea imbricimintei purtate de obiceide utiizator
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GRUPA TOPEX Sp. z oo. Spitka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

UE Declaratia de conformitate este
disponibila la:
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

Prettéte si navod k obsluze | Vyrobek byl podroben
a respektujte uvedend v ném | postupu posuzovéni shody a
upozoméni a bezpetnostni | spliuje standardy platné na
pokyny! Gzemi Evropske unie.

4. Velikost:

0dév po obleceni, by nemél omezovat ani zt&Zovat pohybové
moZnosti uZivatele. Velikost by méla byt zvolena na zakladé
pipojené k vyrobku tabulce rozmara postavy, s prihlédnutim k
velikosti odévu, kterou uZivatel obvykle nosi.
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5. Udrzba

K isténi nepouzivejte brusné materily a agresivni
detergenty, ledaze zvl43tni doporugeni pro tdrzbu
stanovi jinak

Podrobna pro Gdribu
§ gehleni pri | "™ % | nesmi se
cnep|  23kaz X susitv
lprani pfi 40°C| bleni eploté max. bubnové chemicky
150°C oy Cistit
susicce

Nezehlete potisky a aplikace, prt se zapnutymi zipy a
suchymi zipy, prani z rubové strany.

6. Podminky prepravy, skladovani a recyklace
Uchovvejte na suchém a cistém misté, oddzlens od Ziravych
latek, rozpoustédel nebo vypar z rozpoustédel, bez primého
sluneéniho zéreni, pii pokojové teploté a relativni vinkosti
okoli neprekratujici 90

Maximalni doba skladovani €ini 5 let.

Behem prepravy nebo skladovani nepritlacujte vyrobek
jingmi t828imi vyrobky nebo materidly, jelikoz méze dojit k
poskozeni vyrobku.

Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovana.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v uréité velikosti,

Obal obsahuje: kontaktni Gdaje vyrobce, typ, model, velikost a
materidlové slozent vyrobku.

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udrujte v
Uchovveite | Nebezpetf | s nizkou istoté
mimo dosah | uduSeni. |  hustotou.

di.

8. Zodpovédny subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

EU prohlaZeni o shodé je k dispozici na:
https://tiny.pUr5kz9

neo-tools.com

i na ochranu tela pouivatefa pred mechanickymi
rizikami (napr. odermi) a minimalnymi _riziami, ako
s atmosférické ciniele, Kloré rie st vinimoéného ani
extrémneho charakteru.

Vykonalo sa posiiderie zhody produktu zaloZené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individualny ochranny prostriedok
Kategerie | s jednoduchou kongtrukciou v sdlade s nariadenim
EU 2016/425.

Vidy jo polrebné posidit, & vjrobok zaruéuje ochranu
primerand pracovnym pocmienkam. NedodrZiavanie pokynov
nachadzajicich sa v névode alebo nespravny viber obleéenia
vehfadom na podmienky a vykondvan précu méze maf za
nésledok zhor3enie alebo nedostatoénd G&innos ochrany.

2. Materidlové zloZenie:

Hlavny material 100% bavina

Dodatocny materidl:  100% polyester

Podsivka: 100% polyester

3. Pokyny na pouZivanie:

Pred pousitim skontrolujte technicky stav, najma & odev
ie je roztrhnuty, zneisteny horCavymi latkami; & s vetky
zapinania funkéné, & je odev kompletny,

Produkt moZno pouZivat ¢asovo neobmedzene.

Vyrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akjchkolvek mechanickych poskodeni, prasknuti, dier,
roztrhanjch 3vov, pogkodenjch zapinani alebo injch prvkov
odev prestava byt vhodny na pouiie.

Produkt nepouzivajte, ak v kontakte s pokozkou vyvolva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

Oblezenie nechrani pred nebezpegenstvami, ako si: narazy,
voda, vysoki a nizka teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.
Niektoré chemické latky mdZu na vyrobok pdsobit Skodlivo.
Podrobnejgie informacie na tito tému vém poskytne vjrobca.

L[] Ce

5. Udrzba
Na istenie nepouzivaite abrazivne materialy a agresivne
istiace prostriedky - pokial v pokynoch na drzbu nie je
uvedené inak.

Podrobné pokyny na tdrzbu

]| K|~ | B=

Zehlite pri | nesuste
nebielte [max. teplotev bubnovej
150°C | susitke

necistite

perte pritep.
40°e chemicky

Nezehlite potlate a aplikcie, perte so zapnutymi zipsami
a zalepenymi suchymi zipsami, perte po rubovej strane

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladujte na Eistom a suchom mieste v dostatoénej
vadialenosti od Zieravych Latok, rozptadiel alebo wparov
rozpistadiel, bez priameho pristupu slnecného Ziarenia, pri
izbovej teplote a relativnej vihkosti okolia maximélne 90 %.
Maximalna doba skladovania je 5 rokov.

Vjrobok po¢

ingmi ta23imi wrobkam alebo materidmi, pretoze by mohlo
dojst k jeho poskodeniu.

Vijrobok si nevyzaduje likvidaciu.

7. Balenie

Balenie obsahuie jeden kus odevu v urtenej velkosti.

Na obale sa nachadzajd: kontaktné udaje vyrobeus typ, model,
velkost a materiglové zlozenie vyrobku.
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Pozorl Pozorl Polyetylén | Dbajte na
Chréiite pred | Riziko s nizkou distotu
defmi | udusenia | hustotou
8. § subjekt

Precitate s navod na obsluhy, | Produkt  bol podrobeny
dodréiavate  wystrehy  a | posudeniu zhody a splfia
bezpetnostné pokyny, Ktoré | normy platné v Eurépskej
sa adzaj il

GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, Warszawa
02-285

4. Velkost:

Odev by po oblegeni nemal obmedzovaf ani  branit
schopnostiam pohybu pousivatela. Velkost by sa mala vybrat
na zaklade k vrobku pripojenej tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkost pouzivatelom beine noseného
oblecenia.
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NAVODILA ZA UPORABO

VAROVALNO 0BLAEILO:

MODEL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Uporaba

Proizvod je namenjen zasiti telesa uporabnika pred
mehanskimi nevarnostmi (npr. pred ~odrgninami) i
minimalnimi nevarnostmi, kot so vremenski dejavniki, ki niso
izjemni ali ekstremni.

Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zaicite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedno je treba oceniti, ali proizvod zagotavija ustrezno zaséito
za delowne pogoje. Neupostevanje priporocil iz navodil ali
neustrezna izbira oblacila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povzrocita poslabanje ali izpad utinkovite zascite.

2. Sestavine

Glavni material: 100% bombaz

Dodatni material: 100% poliester

Podloga 100% poliester

3. Natin uporabe

Pred uporabo je treba preveriti tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z madei lahkovnetljivih snovi;
da s0 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima doloZene Zivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih  ivov,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblailo ni primerno za uporabo.

lzdelka ne uporabljajte, e v stiku s koZo povzroi alergijo ali
je poskodovan.

POZOR:

Oblailo ne varuje pred nevamostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalije, kisline.
Doloéene kemijske snovi lahko Skodljivo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem 50 na voljo pri
proizvajalcu.

5. Hramba
Za ciscenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in
agresivnih detergentov — Ee posebna navodila za vzdrzevanje
ne doloajo drugate.

Posebna navodila za

W] X~ | B =

Tkat pi

prati pri uSite v| e Gistiti

temp. 40°C | "2 ok, | susitika | kemino
150°C

Ne likate natiskov in okraskov, perite pri zaprth zadrgah in
zapetih jezkin, perite na levi strani.

6. Pogoji za prevoz, skladis€enje in
odstranjevanje

Hraniti v Cistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,

razredéil ali hlapov razredéil, brez neposrednega dostopa

‘songnih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni vlagi okolice,

ki ne presega 90 %

Najdaljze obdobje skladiscenja e 5 let.

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati

2 drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje

izdelek.

lzdelek ne zahteva reciklaze.

7. Embalaza

EmbalaZa vsebuje en kos oblatila dolocene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontaktni podatki proizvajalca; tip,

model, velikost in sestava izdelka.

® @ & &

C1i] e

Pozor! Pozorl | Polietilen nizke | Varujte
Varovati pred | Nevarnost gostote okolje
otroki zaduitve

Preberite navodila, | lzdelek e bl _predmet
upostevajte v njih navedena | ocenjevanja  skladnosti in
vamostna  opozorila  in| izpolnuje standarde, ki velgjo

pogoje!

4. Mere:

Oblatila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabika. Velikost e treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritrjena na izdelek, ob upoStevanju velikosti
oblatil, ki jihna splo3no nosi uporabni
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8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

EU izjava o skladnosti je na voljo na :
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Paskirtis:
s

pateidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimy) ir minimaliy pavoju,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra Eskirtiniai
ar ekstremalis.

Gaminio atitkties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:
2013, Taiyra individuali | kategorijos, paprastos konstrukcijos
apsaugine priemoné, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia jvertinti ir isitikinti, kad gaminys utikrina
relkiama apsauga, numatyto darbo  salygomis. Dél
instrukcijoje  pateikty ~ rekomendacijy nepaisymo  arba
konkretioms darbo  salygoms bei numatytam  darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabuZio, jo apsauginés savybés
gali pablogeti taip pat drabufio apsauga gali bati visikai
neveiksminga.

2. Panaudotos medZiagos:

Pagrindine medsiaga:  100% medvilne

Papildoma medsiaga:  100% poliesteris

Pamusalas: 100% poliesteris

3. Naudojimas:

Prie naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar
drabuis nesuplySes, neaptaskytas degiomis medziagomis,
visus uzsegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas komplektas.
Drabuzio naudojimo laikas neterminuotas.

Gaminys negali biti savavaliskai modifikuojamas. Dél bet
kokiy mechaniniy pazeidimy, itrakimy, atsiradus skylems,
suply3us sidléms, jeigu pazeidziamos tirtinimo detalés ar kiti
elementai, drabuziai tampa netinkamais naudoti,

Nenaudokite gaminio, jeigu dél jo salycio su oda kyla alerginés
reakcijos arba jis yra paZeistas.

PASTABA!

Drabugiai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy kaip:
smagiai, vanduo, aukta ir Zema temperatdra, vanduo, ugnis,
cheminés medziagos, rigsys.

Kai kurios cheminés medziagos gali pakenkti gaminiui
Del i3samesnés informacijos, Siuo klausimu, kreipkites |

| Ce

Perskaitykite  naudojimo | Produktas buvo [vertintas ir
instrukcija bei  laikykites | atitinka Europos Sajungoje
visy joje pateikty ispejimy ir | taikomus standartus.

saugos salygu.
4. Dydis:
Drabuis negali bt nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
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drabusis negali variyti dévinciojo asmens judesiy.

Dydis turéty bii parenkamas pagal gaminio pateikta dydiy
lentele, atsizvelgiant | drabuziy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dydj.

5. Priefiira

Valymui nenaudokite iurksciy medsiagy ir esdinaniy
skysciy, nebent konkrecios prieZidros instrukcijos

nurodo kitaip.

ros
Maksimali
8
Skalbt 40°C skaloimo | 922 | e i
Nebalini 0 | gziovinti .
; chemiskai
vandenyje e dsowykije

Negalima lyginti spaudiniy ir aplikacijy, skalbti uzsegus
uitrauktukus ir ipdukus, skalbti Svetrus  iSvirkStia puse.

6. Transportavimo, laikymo ir utilizavimo
rekomendacijos

Laikykite varioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinanciy

medsiagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo

saules spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario

temperatira, o oro drégnumas nevirsija 90%.

Maksimalus sandsliavimo laikas yra 5 metai.

Transportuojamo arba sandéliuojamo gaminio negalima

prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms

aplinkybéms gaminys gali bt pazeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.

7. Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydzio drabuzis.

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,

tipas, modelis, dydis taip pat gaminio medziagy sudetis.

A <
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Démesio! Démesio! Maio tankio Rapinkités

Saugotinuo | Uzdusimo | polietilenas. | 3vara
vaiky, pavojus.

8. Atsakingas subjektas

GRUPE ,TOPEX* Sp. z

00. Komanditing ~bendrove,
9. Pograniczna 2/4, 02-285 Varsuva

ES deklaracija dél atitikties yra prieinama ne:
https://tiny.pl/r5kz9
neo-tools.com



LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizsARGAPGERBS

MODELIS:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. lzmantoSana:
Produks ir paredzéts lietotzja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstaklj, kuriem nav izpémuma
vai ekstremalais raksturs,

Produktam ir veikis atbilstibas novértgjums saskana ar
standartu

lietots parasti nésa

5. Kopsana

Tirf&anai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgasanas lidzeklus, ja vien Tpaie kopSanas nosacijumi

to nenosaka citadi

Tpasie kopSanas

EN IS0 13688:2013. Tas ir vienkarsas I
Kategorijas indvidualas aizsardzibas lidzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér jaizvérté, vai produkts nodrosina darba apstakliem
atbilstoSo aizsardzibu. LietoSanas instrukcila ietverto prasibu
neievéroSana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neatbilstosa apdérba izvéle var sekmét aizsardzbas
pasliktinaanos vai tas izzuanu

2. Materialu sastavs:

Galvenais materials:  100% Kokvilna

Papildmaterials: 100% Poliesters

Odere: 100% Poliesters

3. Lieto3ana:

Pirms lietoganas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it
Tpasi, vai apgérbs nav saplésts, vai apgerbam nav viegli
uzliesmojoso traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai
apgérbs ir pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojjumu, plisumu, caurumu, saplésto 3uvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérofibu
lietoSanai.

Nedrikst lietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produkts i bojats.

UZMANIBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
2em3 temperatira, dens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Datas Kimiskas vielas var negativi ietekmat produktu.
Detalizétu informciju par 3o tému var sniegt rafotajs

L1i] q3

lelasTt lietoSanas instrukciju, | Produktam  ir  velkta
ievérot taja ietvertos | atbilstibas novértédana,
bridingjumus  un  drosibas |un tas izpilda standartu
nosacijumus prasibas, kas it speka
Eiropas Savienib

4. lzmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobezot vai apgritinat lietotzja
kustibas. lzmérs ir japiemekle atbilstogi produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
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gludinat

. emperatara, 2269
mazgat 40°C | aliegts [ BIEI gavet |aizliegts it
temp. | balinat | % velas | imiski
| et

Aizliegts gludinat uzrakstus un aplikacijas, mazgat ar

aiztaisitiem ravjslédzzjiem un liplentém, mazgat izgriezot

kreisaja pusé.

6. & a un
nosactjumi

Uzglabt fira un sausa vietd, dro3a attaluma no kodigam

vielam, 3Kidinatzjiem un to tvaikiem, no tieSo saules staru

ietekmes pasargata vieta istabas temperatira, relativa

mitruma, kas neparsniedz 90%.

Maksimalais uzglabasanas laiks ir 5 gad.

Transportésanas un uzglabasanas laika nedrikst saspiest

produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,

jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama

utilizacija.

7. lepakojums
lepakojuma ir noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noradit:rafotaja kontakidati; produkta tis,
modelis, izmérs, ka ari materialu sastavs.

® ® & @

Uzmanibul | Uzmanibu! | Zema blivuma | Rupéjeties
Sargatno | Nosmaksanas | polietilens | par tiru
bérniem risks

8. Atbildigais uzpémums

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
VarSava, Polia.

ES deklaricija par atbilstibu ir pieejams vietné:

https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND

KAITSERIETUS
MUDEL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Kasutusala:
Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste
vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja naiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskolas normiga EN 1SO 13688:2013. Tegemist
on | Kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne
maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab

5. Hooldamine
Toote puhastamiseks ei tohi kasutada abrasiivmaterjale ega
kui just

ei ole deldud teisiti.

) K| = B | =

todtingimustes vajaliku kaitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine vai tatingimustega sobimatu toote valimine
Voib pohjustada ohuolukorda ja jétta t6btaja piisava kaitseta.

100% puuvill

Lisamaterjal: 100% poliiester

Vooder: 100% poliiester

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelkdige seda, kas riietus ei ole rebenenud, méardunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on todkorras ja kas
toode on terviklik.

Toodet vdib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, |ohede, ~aukude, rebenenud  Gmbluste,
kahjustatud kinnituste voi muude elementide korral kaotab
toode kasutuskdlblikkuse.

Hirge kasutage toodet juhul, kui see pahjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid vai on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei Kaitse selliste ohutequrite eest nagu loogid, vesi,
korge ja madal temperatuur, tuli, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vdivad toodet kahjustada. Selle kohta
saae tapsemat infot tootjalt.

L[] Ce

mitte mitte

e | mite | e | vatada | fasutada
empere Natgendada P ummeli | keemils

vatis | puhastust

WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
3awurHo obnekno

MOJEN:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Mpunomenue:

Mpopykrst

OF MEXaHMHHI OMACHOCTIA (HATP. OMTIBAHHR) M. MUHIMATHI

ONACHOCTY KaTO TMOCQIEPHN BAMAHAR, KOWTD HAMAT YHUKaneH

HIITO EKCTpeMeH XapaKTep.

TIpOAYKTST € 61N NOJVIONEH Ha OLEHKA Ha CLOTBETCTBUETD Bb3

ocHosa Ha cranaapT EN 1S 13688:2013. MlpeAcTagnAea cpencteo

33 NW144a 3ALLNTA OT KATErOPUA | C MIPOCTA KOHCTPYKLYHA CLIIACHD

Pemament EC 2016/425.

Buary TpAGBa f12 Ce NPelleHy, lanu U3NEAMETD ocurypABa

ChOTBeTHATA, OTFOBApALA HA YCTOBUATA 3 paboTa, 3alyTa.
va nocoseHn B wm

PaBoTHM [EIMHOCTM MOIKe fia A0Befe A0 BNOWABAHE MM /IUNCa.

Mitte trilkida trikikifju ja aplikatsioone, p esta suletud
tBmblukkude ja takjakinnitustega, pesta pahempidi keeratuna
6. Transpordi-, hoiustus- ja utiliseerimistingil
Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal soovitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese péikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise huniiskuse juures
kuni 90%.

Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat.

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid vai materjale, sest see voib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab iihte pakendil naidatud suuruses roivaeset.
Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

® ® & i

Tahelepanu! | Tehelepanul |  Vaikese | Hoolitsege
Hoidke lastele | Lambumisoft | tihedusega | puhtuse
Kattesaamatus polietileen | eest.
kohas.

Lugege kasutusjuhend Labi [ Tootele o tehtud

ning jérgige selles toodud | vastavushindamine ~ ja

hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu

teritooriumil  kehtivatele
le

8. Vastutav asutus
GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4,
Warszawa 02-285

i kohta vastavuse on saadaval

4. Madud:

Toode ei tohi seljas olles piirata ega raskendada kasutaja
lilkumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
moodutabelile, vdttes aluseks raivanumbri, mida kasutaja
tavapéraselt kannab.
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awura.

2. Cocras:

Octosen Marepuan:  100% Mamyk

[lomsanwene atepuan:  100% Nonviectep

Mognnara: 100% Monwecrep

3. Hauuu Ha ynotpeba:

Mpeau wsnonsease TpAbsa fia MPOBEPUTE  TEXHUHECKOTO

CHCTORHHE, 3 NO-CIEUMATHO AN ONEKTOTO: He € PasKBCaHo,

3AMLPCEHD C NECHOSANAMAMA  BeLLECTBa; [aTM  BCHKN
pann :

pa3Mepa Ha OBTNTOND, KOETO OBHKHOBEHO HOCH NOTpEGHTENT.
5. Moaapsika

3a nowwicTBaHe He 61Ba 7 ce MsnON3BaT a6pa3MBHU
MaTEpUaTH M arPECHBHH FCTEPTEHTY - OCBEH 3K ToBa He Ce
NPENOpLUBa B YHZ3HHATa 32 NONAPLHG.

Moapo6ky ykasanus 3a NoAApPbHKA

) K|~ B =

MaKcaManka | fa we ce

BACeMePeE | 1o e co | Tomney a | cyume 1a He ce uucTn
Temneparypa | & panpa | oy A
v P2 | wsbensa | samanee | Gapaama | xumiecin

150°C | cywmnea

[l He ce TaAT NevaT ¥ annuKaLw, Aa ce nepe cbe

32KON42HM LIMNIOBE ¥ 32KONYATKM, A2 Ce Nepe 06 LPHATD

Ha onaara crpaka

6. Ycnosua 3a TpaHcnopTMpaHe, CbXpaHenue M
obesspenpane

la Ce CoXpaHABA Ha WACTO M CyX0 MACTO, faned or

PasMKAALN BeUIECTBA, PAsTBOPUTENN WM U3NAEHUA Ha

pasTBOpUTENU, 663 AMpeKTeH OCTBN Ha CTBHYEBU MbU,

B CTaifHa TeMnepaTypa M NpU OTHOCUTENHA BRAMHOCT Ha

oKOnHara Cpeaa, He HapaMiuasawa 90"

TIpOAYKTET MOKe fa ce Manon3sa BeacposHo.
oyt
Ha KaKBUTO W 13 6WNI0 MEXaHUYHI YBPEMOAHVR, NYKHATMHN,
YK, Pa3ECEHH LUEBOBE, NOBPEAEHA SHOMMATHI WA ZpYTA
eTeMexTH, OBTERTOTO He € FOTHO 32 yNOTpeta

TIpORYKTET He 65a A2 Ce U3NON3B3, KO MDA KOHTBKT C KOWATa

BHUMAHVIE!
O6EKAOTD He NpeITazea oT TaKiEa ONGCHOCTH KATOYAP, BOTA,
BHCOKa W HICKA TEMTEPGTYPa, BOTA, O bH, XAMIKATA, KACRTWHM.
HAKOV XVMU|ECKY BELLIECTBA MOTaT 13 OKA3BaT BPEAHO BMAHME.
Gepry nponyia. TloApOGHa MHOOPMALIA Ka TasM Tema TpAGBa fa
THpCUTe npU

CPOK 33 CLXpaHeHWe e 5 roauHu

o Bpeme Ha TPaHCTOPTpaH ¥ CKNALWpaHe MPORYKTST He 6B
7 e MPUTCKa C [IPYrYA, NO-TENKKI NPORYKTI MnWA MaTepany,
ThiA KaTo T0Ba MOKe 13 [0Befie 710 NIOBPENIAHETO My.
poRyKTET He ce yae or obesspegane.

7. Onaxoska

OnakosKata CoALpia equH Gpoit 0Bnekno, B onpeaeneH
pasmep.

BLpXy ONGKOBKATA Ca HaHECEHM: AGHHMTE 33 KOHTaKT
Ha NDOMSOMWTENA; T, MOGeN, PasMep U CLCTaB Ha
MarepuanyTe B npofykTa.

®» @ & @

B0 Ce

Biavavel fla | Brnwarvel | Monverwnen | puere

cenasu faney | OnackocT ot C H1CKa cesa
[ —— o —1 | ovaocrenasa | yoywasare. | - nnerocr. | wncrorara
W R CumpHALTE e B e,
HeR DCTYTPEKIEH N THSBHIS 33 | CTHIEPIIE, TR 12 TEATAT)
Gesonaciact. +a Eeponetions Coioa 8. O CTONaHcKa eAuHULa
4 GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
- Pasuep Warszawa

Cren obnvaHe o6neKToro He 6uBa Aa OrpakwaBa HATO Aa
SATPYRHABA QBMHEHWATa Ha NOTPESTEAA. Pasmepst TPAGBa
2 Bbe M3BPaH Bb3 OCHOBA Ha NPWIOMENATa KbM MPOAYKTA
TabALa 33 pasMepH Ha GUTYPATa KarD Ce B3eMe MPEABHR
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B EC fexnapauunTa 3a CboTBETCTBHE € Ha
pasnonomenue B:
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

UPUTE ZA UPOTREBU
,

ZASTITNA ODJECA
MODEL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Primjena :

Proizvod slufi za zatitu tiela korisnika od mehanickih
ostecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao Sto su atmosferilje koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
Karaktera.

Ocijenjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN IS0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zasfite
1 kategorije jednostavne ~konstrukcije u skladu s odlukom
EU 2016/425.

Uvijek treba ocijenitida l proizvod osigurava zastitu adekvatnu
do uvjeta rada. NepoStivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do jeta i vrste izvodenih
radova, moZe imati za posliedicu smanjene ili nedostatak
utinkovitosti zastite.

2. Sastav materijala:

Glavni materijal: 100% Pamuk
Dodatni materijal: ~ 100% Poliester
Obloga: 100% Poliester

3. Natin koristenj
Prije uporabe provierite tehnicko stanje, a prije svega da li
odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,
jesu li svi zatvarai ispravni, je li odjeca kompletna,
Proizvod nema odreden rok trajanja.
Zabranjeno je samostalno modificiati proizvod. U slucaju bilo
kojih mehanickih o3tecenja, puknuca, rupa, rastrganih Savova,
ostecenih zatvarata li drugih elemenata, odjeca vise nije
prikladna za uporabu.
Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kozom uzrokuje alergijsku reakciju ili ako je ostecen

POZOR!

Ocjeca ne it od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka
iska temperatura, voda, vatra, kemikalie, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stelno utjecati na proizvod.
Detalne informacie potraite u proizvodaca

B0 Ce

Protitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtue  upozorenja i gledi¥ta sukladnosti i
sigumosne uviete koje su| ispunjava standarde koji su

sadrzane u uputama nasnazi u Europskoj uniji

4. Velitina :

Odjeca nakon stavljanja ne bi smiela ogranicavati motoricke
moguénosti korisnika. Veliéinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mjerenja siluete priloZene proizvodu uzimajuci u
obr veliéinu koju inace nosi korisnik

NEO
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5. Odrzavanje

Za tig¢enje ne upotrebljavajte abrazivne li agresivne
deterdzente - osim ako detaljne preporuke za odrZavanje
odreduju drugatije.

Posebne preporuke vezane za

W X = | B =

max  |ne suti u

praiena zabranjeno
temp. 0% | " U | gl | susil | Kemisko
@cenje

150°C | rublia
Ne glagati printeve i aplikacije, prati s zatvorenim patentima
i icak zatvaratima, prati na ljevoj strani.

6. Uvjeti transportiranja, Zuvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na Cistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala i para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi | relativnoj vlaznosti okoline
koja ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavljati
druge tefe proizvode ili materijale jer bi moglo do¢i do
odtecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadrZi jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodaa; tip,
model, velicina, te sastav materijala proizvoda.

® ® & &

Pozor! Pozorl | Polietilen male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od qustoce. Gistoci

dohvata | gusenja

diece.

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno dru3tvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 VarSava

EU Izjava o sukladnosti je dostupna na :
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
»

ZASTITNA ODECA
MODEL:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Upotreba

Proizvod je namenjen zastit tela od mehanickih opasnosti (npr.
tljanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih inilaca
koji nemaju izuzetan il ekstreman karaker.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavija sredstvo za zastitu
individualne kategorije |

ojednostavnoj konstrukeij u skladu sa odlukom EU 2016/425
Uvek treba proceniti da li proizvod ispunjava zahteve za
zatitu na datom poslu. Nepridriavanje saveta koji se nalaze
u uputstv, ili o8 odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moe dovesti do pogorSanja li nedostatka
efikasnosti zastite.

2. Sastav materijala:

Glavni materijal: 100% Mamyk
Dodatni materijal: 100% Monviecrep
Postava: 100% Monviectep

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsferslusi ispravni, da li je ode¢a
Kompletna.

Proizvod moZe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U slutaju bilo
kakvih mehanickih ostecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, ostecenih rajsfer3lusa ili drugih elemenata, odeéa
qubi svoju orisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju il ukoliko je o3tecen.

PAINJA!

Odeca ne 3titi od opasnosti kao 3to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalije, kiseline.

Odredene hemijske supstance mogu imati 3tetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraiti
od proizvodata.

B0 Ce

Procitati  uputstvo  za| Proizvod  je  podvrgnut
upotrebu,  pridrzavati  se| ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja | saveta za| ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujute  na terenu
nalaze. Evropske Unije.

4. Dimenzije:
0deca, nakon oblagenja, ne treba da ograniéava niti otezava
kretanje i pokrete Korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
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uzimajuci u obzir dimenziju odeée koju korisnik inage nosi.
5. Konzervacija

Za tiséenje nije dozvoljeno koristiti abrazivne materijale
agresivne deterdzente - osim ako op3ti saveti za konzervaciju
ne navode drugatije.

Op3ti saveti za konzervaciju

| K| 2| Bl =

peglati | ne susit
namaks. | umasini | ne Gistit
Temperaturi | za susenje | hemijski
od150°C | vesa

praina
temperaturi[ne izbeljvat
od 40°C

Ne peglati slojeve | aplkacije, prati sa zakopanim rukavima
i zatvorenim Gicak-trakama, prati saleve strane.

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivaca ili gasova razredivata, dalje od neposrednog
Uticaja suncevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlaznosti
okruZenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim tezim predmetima ili materijalima, jer
to moze da osteti proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

Prati zajedno sa teniskim lopticama.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadrzi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodata; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

OAHTIEE I'lA TON XPHETH
TPOETATEYTIKH ENAYMAZIA

MONTEAO:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1.Xpior

T npmuv npoopidetal yia v npootacia tou xpotn and v
enibpoon pmxavikav nopayéviwy (nx. TpaupaTOpolG Tou
Bépyaro) Kot 10UG EAGXIGTOUG KIVBIVOUS X, 6MC OTHOOQaIpIKol
nopéyovIEG ot oolot Bev ouykataéyovtal oToug éktaKTou oUtE
arouc akpaloug

To npoiév éxer APer motonoinon katd o npéwno EN IS0
13686:2013. Anotehei péoo  aropikii npootaciag  anhig
Kataokeufc, kaatbooeral oy In Khdon olguva e Tov
Kavovioué EE un’ apiByiév 2016/425.

BePouwbeite 6u 10 npoiéy nopéxer v kainkn npoatacia
avéhoya pe TG ouVBfKeg epyaoiac, Mn thpnon twv unobBeiEewy
iou nopariBevtar oug napovoes obnyles 6w Kot n emhoyh g
evbupaoios epyaoiag nou efvar akatéMAn Yia TG ouvBfikeg e
xpfong g, evbéxetar va mpokakéon ™ pefwon tou eminéBou
poorasiag fi n pn Unapén G anoteheopaTkic npogtadiac.

2.YAu

Baoiks ukikt: 100% BopBakt
Tupnhnpuoponké ukis: 100% Mokueortépag
o66pa: 100% Mohveatépag

3.Kavéveg xpfang:
Tlpw ané  xpfon tou npoiéviog EAéyEre v katdotaod tou, Kat
auykexpipéva: n evbupaola Bev npénct vo pépet okiaiuata f va
fvat epuapiéun pe edghexta uhikd, 6ha ta KoupnGpata Ba npénet
va eival o¢ Aettoupykh katdotaan, n ouokeuaola g evbupasiag
pénetva eivar mAApnc.

0 xpbvog xprions tou npoidviog eival anepiépioos.

AnayopeGerai n auBaipemn tpononoinon TG KataoKeufc Tou
npoibvtos. e nepimwon onowwbinore prxavixcv. BAaBidv,
@Bopti, OKIGIHaTOG ToU UPAOWATOE, TPUNAATO, aVolyaTOG TV
PAQGV, TnpIAC TV KOUPNWWGTWY To Npoidy yivetal axatdMnlo
yiaxpion.

Dev npénet va xpnolgonoieite o npoiéy edv Katd v enagh pe
10 éppa npokahel aNkepyiké aviiBpdaeic A o nepinwon nou
gépe BAGBn

MPOZOXH!

8. Odgovorno lice

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Esponcka yuuja fleknapauuja o ycknabenoctn

je RocTynHa u
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

4.MéyzBoc;

P S —
Soviotérar vo enhé€ere 10 katéMnho péyeoc oGpwva pe Tov
nivaxa nou npogcpnat oto npoiv, Aapdvovtac undipn 1o péyeBog
G kaBnpepvic evbupaiac nou gopd o xpfos.

5.0poviiba

o aBap Tou TS, BTG v noBeKYicT GagOPETK Tou;.
Kavbveg gpovibag ou npoibioc

YnobeiEets gpovtibag

e || obpiveooe | onoyopeican | onovopctin

Eepyonpaia. (LR Beonponio ] ooty | wores
ke 150 gt

MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCION

MODELO:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1. Aplicacién:

El producto se utliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecénicos (por ejemplo, abrasiones) y
tiesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
excepcionales ni extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
segin la norma EN IS0 13688:2013. Es un producto de
proteccién individual de la categorfa | con una estructura
simple segin el reglamento de la UE 2014/425,

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccién
adecuada a las condiciones de trabajo. El incumplimiento de
las instrcciones contenidas en las instruciones 0 wna mala
sele

5. Mantenimiento

No utilice productos abrasivos o detergentes agresivos para
la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquenlo contrario.

MANUALE D'ISTRUZIONI

ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO
MODELLO:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

1.Destinazione d'ust

ILprodotto é destinato alla protezione del corpo dell'utente contro
rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi minimi quali
‘agenti atmosferici, che non presentino un carattere eccezionali
o estremo.

IL prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
allanorma EN IS0 13688:2013.

1L prodotto & un dispositivo di protezione individuale di categoria
I dalla struttura semplice, conformemente al regolamento UE

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adequato alle condizioni di lavoro. Il mancato  rispetto
delle avvertenze contenute nel manuale o un'errata scelta

detalladas de
a7 K| & Bl =
2016/425.
lavar en planchara| o
no ; no lavar en
temp.de | oo [temp. max | secaren | S0
40 ] de 150 | secadora

pueden causar el deerioro o ata de protecien efectiva,

2. Cnmpnsltlun de la tela:

Anayopeetai 1o oibépwpa oxebiwv Kol unwpdtev, kheiore 6ha
10 geppoudp Kal TG Tawies BéAkpo oWy To nkGao, Mdaigo
and o avénoin meupd.

&.5uvBiKes petagopds, anoBiikeuong Kat petoxelpiong katd
v andppup

QuldEre 1o npoidy o KaBopo ki Enpd pépoc mou cfval

npostareupévo and v ancuBeias éBeon otov o, o€ andortaon

aogakeiag anb Kauotkés ouoles, Bickutkd 1 ol Tou, o

Beppokpaoia Bwpatiou kal oxeuk uypacia éuwg 90%.

H péyiom neploSios anoBikeuan avépxerai ota 5 éx

Katé t petagopd kai m puha€n, anayopedetal n tonoBémon

Bapéwv gopricov ni tou npoivios, Bidt evbiéxerat va npokakéouy

BAdBn tou

To npoi Sev xpile: eifikic peraxeipions katd v andppiyn.

7.Luokeuacia

100% Algodén
Tela adicional: 100% Poliéster
Forro: 100% Poliéster

3. Modo de aplicacién:
Antes de usar, veriique la condicién técnica,y en particular,sila
fopa: no estd rasgada, manchada con sustancias inflamables; si
todos los cieres funcionan bieny si a ropa ests complta.

El producto se puede utizar sin limite de tiempo.

Nomodificar el producto por su cuenta. En caso de cualquier dafio
mecnico, gretas, agujeros, costuras rotas, hebillas daiadas, la
ropa deja de ser apropiada para el us.

El producto no se debe utilzar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, o se ha dafado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,
y , agua, fuego, imicos, acidos,

Ciertas sust i daiio al producto. Para

H ovokeuaoia nepiéxer év Tepduio. mpoibviog

pevéSoug

In ouokeuaolo  avaypdpovia: otomela  enwowaviag  tou
h, o, poviého, péyeBog kat um tou npaiviog.

‘ms informacion, contacte con el fabricante.

C1i] g3

L[] q3

G auotdoei ko pefE ToUS KVGveG | 1 TG anCoR Wy Y fou
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No planchar estampado ni aplicaciones, lavar con cremalleras
y velcro abrochado, lavar del revés.

6. Condiciones de transporte, jiento y
tratamiento.

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias

comosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar

directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no

superior al 90%.

El periodo méximo de almacenamiento es de 5 afios.

Durante el transporte o almacenamiento, el producto no

se debe presionar con otros productos o materiales més

pesados, ya que podrian dararlo.

El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla

especificada.

El paquete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,

modelo, tamafio y composicién del material del producto

® ® & &

.
@ @ C/"?) g} H evbupacia Gev npootateden anb tétoioug. kBvoug G “Mencon | iAtencion | Poletienode | Cuide
PELD Kpodon, vepd, uynki Kat xaunkh Beppiokpaoio, pAGYa, Xnpikés @ @ Uq‘-\ c? Mantener | Riesgode | bajadensidad. | limpieza
Paznjal Paznjal | Polietilen niske | Brinite o Ohes, o0 e ) X i [ Lea el manual de uso, siga | El producto ha sido sometido a alejadode | asfixia.
Gwatiod | Opasnostod | gustne ot Opiopiveg xnpikés ousies evbéxetal va ennpedoouy apuni > — ot las advertencias y las reglas | evaluacien de la conformidad | | los nifos.
: . e . ——
dece. gusenja. 0 npoiov mfm NTNOTE UG AEMTOHEPEIS NANPOPOPIEC ano Tov i oo bev vypot, v, npoidy vaefvar de seguridad incluidas. y cumple con las normas en
i s vigor en 8. Entidad

8. YneiBuvo npdowno

GRUPA TOPEX Sp. z o.0. Spotka Komandytowa, 02-285
Warszawa

H EE 6iAwan tng ouppdpguwang civa StaBéotpo o :
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse baséndose en la tabla de medicion de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utilizada por el usuario.

NEO
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GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

La declaracién UE de conformidad esta
disponible en :

https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

dellabbigliamento in funzione delle condizioni di  lavoro,
pubd condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2.Composizione del materiale:

Materiale principale:  100% Cotone

Materiale aggiuntivo: 100% Poliestere

Fodera: 100% Poliestere

3.Modalita d'uso:

Prima delluso, verificare Lo stato tecnico ed in particolare se
Uindumento: non & strappato, non presenta macchiate di sostanze
facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono funzionanti e
Uindumento & completo

It prodotto pud essere utilizzato a tempo indeterminato,

Il prodotto non deve essere moificato autonomamente. In caso
di eventuali dannimeccanici, crepe, fori, cuciture strappate,
elementi di chiusura o altri elementi danneggiati, lindumento
perde la sua idoneita all'uso.

It prodotto non pub essere utilizzato s a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE!

Uindumento non offre protezione contro pericoli quali: alte o
basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze chimiche,
acidi

Aleune sostanze chimiche possono danneggiare il prodoto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste al
rodutore.

C1i] e

Leggere il manuale | Il prodotto é stato sottoposto
distruzioni, osservare le |a valutazione di conformita
awertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in
sicurezza ivi contenute. vigore nell Unione Europea.
4.Taglia:

Uindumento dopo essere stato indossato non deve limitare o
ostacolare la mobilta dellutente. La taglia deve essere scelta
in base alla tabella allegata al prodotto per la misura del

NEO
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corpo, prendendo in considerazione a taglia dellabbigliamento
tipicamente indossato dall'utente.

5.Manutenzione

Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi 0 abrasivi, a
meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

i dettagliate sulla
X~ B =
lavare atemp. | non cande- [stirare at non lavare

e ggiare | max 150 | asciugatrice | asecco

Non stirare le sovrastampe e le applicazioni,lavare con le
ceniere ampo e e chiusure i velcro chiuse, stirare sul
lato destro.

6.Condizioni di trasporto, stoccaggio e smaltimento
Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da sostanze
corrosive, solventi o vapori di solventi privo di luce solare direta,
a temperatura ambiente ed umidita relativa dellambiente non
superiore al 90%.

Il periodo massimo di stoccaggio & i 5 anni

Il prodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pud essere
coperto con altri prodotti o materiali piu pesanti, cid pub portare
al danneggiamento del prodotto.

Il prodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.
7.Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata sulla
confezione.

Sulla confezione sono riportai: i recapti del produttore; il tpo, il
modelo,la taglia e la composizione del materiale del prodotto

® ® & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere | Rischiodi | abassa | lambiente
lontano dalla | soffo- densita.
portatadei | camento.
bambini.

8. Soggetto responsabile
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

La dichiarazione di ita UE &

su:
https:/tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

VESTUARIO DE PROTEGAO

MODELO:81-207, 81-:

1. Aplicagao:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condices atmosféricas ndo excecionais ou extremas.
0 produto foi sujeito 3 avaliacdo da conformidade de acordo
com anorma

EN IS0 13688:2013. £ o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessario verificar se o produto garante a protecio
adequada 3s condicdes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrucdes ou a selecio de roupa inadequada s
condigdes e ao carater de trabalhos pode levar 3 deterioracio
ou ineficécia da protecdo.

2. Composigao:

Material princip 100% Algodo
Material adicional:  100% Poliéster
Forro: 100% Poliéster

3. Modo de utilizagao:

Antes de utlizar o produto, é necessério verificar se a
foupa no estd rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
esearoupa é completa

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado,

0 utilizador no pode modificar o produto por conta propria
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
a roupa nao pode ser utilizada

Nao utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENCAO!

A roupa nao protege contra riscos tais como pancadas, agua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, &cidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informagdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

B0 Ce

Leia as instrugdes de|O produto foi sujeito &
utilizaggo e siga  as | avaliagdo da conformidade e
adverténcias e condices de | cumpre os padrdes vigentes
seguranca nelas constantes. | na Unido Europeia.

4. Tamanho:

A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificular as
capacidades motoras do uilizador. 0 tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medicdo da silhueta
anexada ao produto, devendo-se considerar também o

NEO
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237, 81-219, 81-235
tamanho habitualmente usado pelo utilizador.
5. Conservagio
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a ndo ser que as indicagdes
de conservagao disponham em contrério.

B =

passar V
. no limpar
_ aferroa | ndo usar
Indo utilizar| . com
lavara 400 ["* Y| temperatura | méquina
lixivia A produtos
max de [ desecar | Proco
150°C d

Nao passar a ferro sobre impressdes e estampados, lavar
com ziperes e velcros fechados, lavar do avesso.

6. Condigdes de transporte, armazenamento e

eliminagio
Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de
substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,
a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com
humidade relativa maxima de 90%.
0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.
Durante o transporte e armazenamento, o produto ndo pode
ser comprimido por outros produtos ou materiais mais
pesados, podendo isso danifica-lo
0 produto no precisa de ser eliminado

7. Embalagem

A embalagem contém uma pega num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composicio do
produto

® ® & @

Atencaol | Atencéol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debaxa | alimpeza
criangas. | _asfixia. | _densidade.

8. Entidade responsével
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varsovia

A declaragdo de conformidade da UE estd
disponivel em :
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

NOTICE D’UTILISATION
:

VETEMENTS DE PROTECTION
MODELE:81-207, 81-237, 81-219, 81-235

Le produt sert 3 protéger le corps de Uutilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les lmnemen\s) et les

restreindre les capacités de mouvements de [utilisateur. La
taille doit &tre choisie selon le tableau de prise de mesure de la
silhouette fourni avec e prodit en tenant compte de la taile des
vétements porté par lutilisateur.

risques minimes tels que les facteurs quine
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.
Le produit a fait (objet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. C'est un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au rglement de [UE 2016/425.

5. Entretien
Pour le nettoyage ne jamais utiliser de prodits abrasifs et
de détergents agressif sous réserve des recommandations
spécifiques contraires de lentretien.

Il faut toujours vérifer que le produit ¢ adapté
aux condiions de travail. Le non-respect des consignes visées
dans le manuel ou le choix ermoné des vétements aux conditons
et aux travaux réalisés peuvent entrainer la détérioration ou
Uabsence en matiére defficacité de la protection.

2. Composition :
Matériau principal: ~ 100% Coton

Matériau supplémentaire:  100% Polyester
Doublure: 100% Polyester

3. Mode d’emploi :
Avantutilisation vérifier état technique, notamment: si
le vétement nest pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut étre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
oudautres éléments, le vétement perd son aptitude 3 lemploi.
Le produit ne doit pas étre utiisé, si celui-ci provoque des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsquil
est endommags.

ATTENTION !

Le vétement nassure pas de protection contre les chocs,
Teau, la haute et basse température, leau, le feu, les produits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un effet
nocif sur le produit. Les informations détaillées doivent étre
demandées aupres du fabricant.

en matiére
d’entretien
repasserla s
e eren | nepas | température fsécher dans nepas aver
Tae | blanchir | maxmale de | le tambour| asec
150°C | séchoir

Ne pas repasser les surimpressions et les appliqués, laver

avec des fermetures éclair et velcro fermés, laver coté

intérieur tourné a 'extérieur.

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances

corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans

Uaccés direct de la lumiére solaire,  température ambiante et

humnidité relative qui ne dépasse pas 90% dans e local.

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas étre

écrasé par dautres produits ou matériaux plus lourds, car cela

risque de lendommager.

Le produit nest pas soumis au recyclage.

7. Emballage

Lemballage contient une unité de vétement de taille bien définie.

Sur lemballage figurent : es coordonnées du fabricant; e type,

le modéle, la taille ainsi que la composition.

® @ & @

B0 Ce

Veullez lire les instructions | Le produit a fait (objet dune
dutilisation,  respecter évaluation de la conformité et
avertssements et les conditions | remplit les conditions en vigueur
de sécurité quelles contiennent. | sur le territoire de ['Unior

européenne.

4. Taille :
Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
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Atention! | Attention ! | Polyéthyléne a | Veiller ala
Conserver | Risquede | basse densité. | propreté
hors de portée | suffocation

des enfants.

8. Entité responsable

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

La déclaration de conformité UE est disponible sur:
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com
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